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ХАРКІВСЬКА ФІЛІЯ 
11--20 травня 1948 р. 
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АБРЖАВНИЙ 


АКАДЕМІЧНИЙ 
«ядром ТБАТР «сю 


ОПЕРИ та БАЛЕТУ 
їм. М.В. ЛИСЕНКА 


11 травня 
С. Гулак-Артемовський 


ЗАПОРОЖЕЦЬ ЗА ДУНАЄМ 


Опера на З дії. 


Лиригент П. Баленко. 

Режисер Г. Давидов. 

Художник І. Портнов. 

Хормейстер Б. Шамович. 

Танці в поставі П. Плавника і 0. Галкіна. 


ДІЙОВІ ОСОБИ ТА ВИКОНАВЦІ: 


Карась -- М. Державін, Д. Діссар, Ф. Ку- 
рочкин. Одарка-- 0. Мейер, С. Тухнер, 
лауреат республіканського конкурсу. Окса- 
на--В. Венецька, О. Виноградова, засл. арт. 
УРСР; Л. Колодуб, К. Морозова, Ю. Ло- 
зінська, Андрій -- В. ЄСовалов. Султан-- 
В. Будневич, засл. арт. УРСР; М. Гри- 
гор'єв, Г. Коваль, Д. Козинець, А. Магергут. 
їмам -- 0. Максименко, Б. Малков, Д,. Ско- 
робогатько. Селім-Ага-- П. Калюжний, А. 
Нікітін, Н. Шехтман. 

В танцях беруть участь артисти балету: 


11-20 травня 1918 р. 


Н. Акмаєва, Е. Алексієва, В. Бакланова, 
А. Брусенцова, М. Горпиненко, К. Григор'є- 
ва, Г. Гузовська, 3. Дорохова, М. Коротких, 
Л. Красовська, І. Ланцман, Т. Лісіцька, 
Б. Левіна, В. Лук'яновська, М. Малець, 
Н. Маслюкова, Н. Прохорова, Л. Рогуська, 
Р. Сиротініна, Е. Солодовникова, Л. Сизо- 
ненко, В. Савченко, В. Тітова, Е. Цандер, 
Г. Хоменко, Т. Агеєв, Г. Водовозов, Г. Гав- 
ріков, А. Галкін, 0. Галишевський, І, Дер- 
гаус, Я. Додін, Н.  (Ізотов, , А. Ки- 
сенко, С. Люлін, Г. Моторний М. Михайлов, 
Н. Олейніков, П. Плавник, П. Полканов, 
А. Саркісьянс, А. Синявський, А. Середа, 
Н. Скачко. 


12 травня 
Л. Мінкус. 


ДОН КІХОТ 


Балет на 3 дії, 7 картин. 


Диригент--І. Бауссв. 

Постава балетмейстера В. Нікітіна. 

Поновлення засл. арт. Груз. РСР балет- 
мейстера В. Литвиненка і О. Галкіна. 

Декорації і костіюоми художника Д. Ов» 
чаренка. 

Ковнцертмейстери -- Я. 
В. Рубін. 


Дон Кіхот, збіднілий іспанський дворя: 
нин, дні і ночі проводить за читанням рома- 
нів. Йому уявляються образи любимих ге- 
роїв, і він горить бажанням наслідувати 
їм. В цей час входить цирульник з тазом 
для гоління, Одягнувши цей шолом ї 
озброївшись списом, дон Кіхот готовий 
внрушити в похід. 


Калігорський |і 


Але раптом у дім вривається сусіда се- 
лянин Санчо-Панса, якого переслідує його 
жінка. Рицар вступається за Санчо і умов- 
ляє  простодушного сусіду стати його 
зброеносцем. 

Подвір'я таверни. Старий Лоренцо, госпо- 
дар таверни, видає заміж свою дочку Кітрі 
за придуркуватого, але багатого сусіда Га- 
маша. На весілля вже сходяться гості. 
Проте наречена, яка закохана Б гарного, 
але бідного юнака Базіля, не хоче корити- 
ся батькові. 

З'являється Гамаш, Він намагається уда- 
ти з себе вишуканого кавалера, але його 
набундючений вигляд викликає тільки за- 
гальний сміх. Лоренцо поспішає ввести в 
дім жениха, і це дає змогу знову з'явитися 
Базілю. Базіль розповідає, що має намір 
викрасти Кітрі з-під носа у жениха, пере- 
одягнувшись у маскарадний костюм чарів- 
ника Фрестона. 

Та цей настрій знову порушує Лоренцо. 

Побачивши Базіля, він хоче його побити. 
В цей момент з'являється дивна постать 
мандрівного рицаря дон Кіхота з своїм 
зброєносцем. Рицар  заступається за Ба- 
зіля. 

Кітрі, знаючи план Базіля, дає згоду на 
шлюб з Гамашем. Лоренцо радіє. 

З'являється Базіль, переодягнутий в кос- 
тюм Фрестона. Скориставшись слушним мо- 
ментом, він з своїми друзями 1 викрадає 
Кітрі. 

Дон Кіхот бачить ненависного Фрестона 
і його гніву немає меж. Він хоче наздо- 
гнати чарівника, але потрапляє в порожню 
бочку, а його зброєносець на тент, Базіль 
і Кітрі зникають. 

В таверні, як завжди, весело. Друзі 
Базіля привели сюди нотаріуса, щоб офор- 
мити шлюб Базіля і Кітрі. 

Ось  вбігають і вони, та слідом за ни- 
ми сюди приходить і Лоренцо з Гамашем. 
Базіль швидко переодягається знову в кос- 
тюм  Фрестона. Переодягається в маска- 
радний костюм і Кітрі. Невпізнанні вони 
підпоюють Лоренцо і Гамаша, який зали- 
цяється до куховарки Альдонси. Друзям 
Базіля вдається їх скоро  випровадити. 
Кітрі і Базіль поспішають тимчасом  роз- 
писатися в шлюбному контракті. 

Раптом з'являються дон Кіхот і Санчо. 
Дон Кіхот, побачивши знову Фрестона, ки- 
дається на ворога, але застигає від по- 
з 


диву. В руках у нього тільки костюм 
Фрестона, а перед ним Базіль. Лоренцо 
догадується про хитрощі, і його слуги 
ловлять Кітрі. Кітрі відбивається від них 
і їй на допомогу приходить благородний 
рицар дон Кіхот. Та Лоренцо вирішує за 
допомогою слуг порахуватвся з дон Кіхо- 
том і наказує слугам побити його. Дон Кі- 
хот падає під їх ударами. 


Ліс. Санчо несе на спині побитого дон 


Кіхота, кладе його під деревом і лягає 
спати. 
Побитий, знеснлений дон Кіхот марить. 


Він бачить, як ліс перетворюється на 
таємничу печеру. Дон Кіхот викликає на 
бій страховище, яке має бути в цій печері. 

Таємнича печера перетворюється на каз- 
ковий палац. В чарівній раковині з'являеть- 
ся Дульсинея, і дон Кіхот,  завмираючн 
від щастя, танцює з нею. 

Знову ліс. Дон Кіхот прокидається, бу- 
дить Санчо і вирушає з ним далі. 

Сад біля палацу герцога. Сюди приходять 
дон Кіхот і Санчо. Герцог, заради жартів, 
призначає Санчо губернатором. 

Лоренцо, Гамаш, Кітрі, Базіль і куховар- 
ка Альдонса вимагають суду у герцога. 
Кітрі викриває Гамаша у зраді з Альдон-: 
сою. Санчо, який виступає в ролі судді, 
виносить вирок, за яким Гамаш має одру- 
житися з куховаркою, а Базіль з Кітрі. 


ДІЙОВІ ОСОБИ ТА ВИКОНАВЦІ: 


Дон Кіхот--0. Горохоз. Санчо-Панса-- 
0. Галкін, С. Люлін, А. Саркісьянс. Дуль- 
синея--Н. Виноградова, І. Герман, Л. Лю- 
бімова. Лоренцо--Ї. Дергаус, А. Саркісьянс, 
Кітрі-- Н. Виноградова, І. Герман. Ба- 
зіль--Я. Додін, В. Литвинснко, засл. арт. 
ГрузРСР, П. Плавнік. Гамаш -- 0. Галкін, 
А. Саркісьянс.  Альдонса-Є. Пориваєва, 
В. Савченко. Мерседес -- М. Горпиненко, 
А. Пірадова. В. Семінаренко, Г. Хоменко. 
Еспадо--Я. Додін, Н. Ізотов, Ї. Трахтен- 
берг. Жуаніта--В. Бакланова, В. Баранова, 
Л. Камишнікова, Л. Любімова. Цікалія-- 
Е. Алексеева, Г. Гузовська, Д. Рожинська, 
Г. Хоменко. 

У виставі беруть участь також солісти 
балету: І. Ланцман, Г. Маслова, Т. Водо- 
возов, А. Кісенко, С. Люлін, Г. Моторний 
та весь склад балету. 


13 травня 


П. Чайковський. 


ЧАРОДІЙКА 


Опера на 4 дії, 5 картини. 


Диригент--засл. арт. УРСР І. Штейнман. 
Постава засл. арт. УРСР В. Будневича. 
Художник І. Назаров. 

Хормейстер Є. Мариківський. 


Балетмейстер--засл: арт. ГрузРСР В. Лит- 
виненко. 


Дія опери відбувається в ХУІ сторіччі. 


Перша дія. На березі Оки проти Ниж- 
нього Новгорода стоїть заїжджий двір, що 
належить молодій жінці Настасьї, яку всі 
звуть «кумою». Нижегородці часто прихо- 
дять сюди повеселитися. Та в народі хо- 
дить поголоска, ніби Настасья--чародійка. 
Щоб притягти її до суду за чаклунство, 
до неї от-от мають з'явитися сам наміс- 
ник та лютий д'як Мамиров. Про це На- 
стасью попереджує купець Балакін. Тимча- 
сом до заїжджого двору підпливає на чов- 
ні княжич Юрій. Настасья давно таємно 
кохає його. Аж ось разом з приставами та 
Мамировим з'являється і грізний намісник 
нижегородський 0 князь Нікіта Курлятєв. 
Він починає допитувати Настасью, але за- 
хоплюється її красою. І коли Настасья 
частує князя вином, він дарує їй д'аманто- 
вий перстень, а далі примушує Мамирова 
танцювати з скоморохами. 

Друга дія. Картина перша--в теремі на- 
місника. Княгині стало відомо про часті 
поїздки князя до «куми». Мамиров радить 
княгині здихатися «відьми». Княгиня нака- 
зує Мамирову стежити за «кумою». Прихо- 
дить княжич, розпитує княгиню, але та 
нічого не каже синові про своє горе. Ма- 
миров присягається помститися князеві й 
Настасьї за те, що вони зневажили Його. 
Приходить викликаний Мамировим чорнедць 
Паїсій, дістає наказ стежити за заїжджим 
двором «куми». Приходить і князь. Образ 
«чародійки» не дає йому спокою. Княгиня 


дорікає йому за зраду. Розлютований князь 
поспішає до «куми». 

2 картина-- в дворі намісника. ШНатови 
переслідує княжу челядь, яка грабувала 
торгові ряди. Починається бійка, яку прапи- 
няе Юрій. Приходить княгиня й дорікає си- 
нові, що він втручається в батькові справи. 
Юрій питає, де батько. Мамиров і Паїсій 
відповідають йому, що князь поплив до 
«чародійки». Юрій зрозумів смуток матері 
й вирішує вбити Настасью. 

Третя дія. Кімната Настасьї. Князь роз- 
повідає «кумі» про своє кохання, пробує 
обняти її. Настасья виривається й прися- 
гається швидше заподіяти собі смерть, ніж 
стати коханкою князя. Князь іде, «Куму» 
попереджають про небезпеку. Вона в три- 
возі. До кімнати тихо входить Юрій. Краса 
Настасьї захоплює його, і він кидає кінжал. 

Четверта дія. Печера в глухому лісі. Тут 
живе знахар Кудьма. Тут мають зустрітися 
Юрій та Настасья, щоб тікати з рідних 
країв. Юрія вигнав батько, прокляла мати. 
З'являється переодягнена княгиня. З рею 
Паїсій. Кудьма дає їй траву, яка згубить 
Настасью. До берега підпливає човен з єку- 
мою» й людьми Юрія. Княгиня смиренно 
пропонує Настасьї води, до якої вона вси- 
пала отруту. Приходить Юрій, радо зустрі- 
чається з Настасьєю. Але Настасья раптом 
падає мертва. Торжествує княгиня. Вона 
наказує кинути тіло «куми» в річку. Юрій 
теж кидається в воду, але його затримують. 
Прибігає з своїми слугами князь, кидаєть- 
ся до сина, вимагає, щоб той сказав йому, 
де сховано Настасью. Юрій кричить йому: 
«Ти наш кат, наш вбивця!». "Розлютований 
князь, вбиває його, а сам, зворушений своїм 
злочином, божеволіє. 


ДІЙОВІ ОСОБИ ТА ВИКОНАВЦІ: 


Князь Микита Данилович Курлятев, ве- 
ликокняжеський намісник у Нижньому - - 
І. Бронзов, наролн. арт. УРСР: А. Ма- 
гергут, Д. Козинець, Княгиня Євпраксія 
Романівна, його дружипа--А. Левицька, на- 
родн. арт. УРСР; Б. Лейтес, Т. Гороне- 
скуль. Княжич Юрій. їх з син--3. Кан- 
збург. В. Совалов. Мамиров, старий д'як-- 
Д. Диссар, Ф. Курочкин, Б. Малков. Не- 
ніла, сестра його, постельнича княгині - - 
О. Мейер, Є. Носенко. Іван Журан, кня- 
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жеський  ловчий--І. Вільчур, Б. Малков. 
Настасья, «Кума», господиня корчми коло 
перевозу через Оку-- С. Тухнер, лауреат 
всеукр. конкурса; Н. Ісламова. Фока, 
дядько її-- М. Державін, Б. Малков. Поля, 
подруга «Куми» -- В. Павленко, Л. Коло- 
дуб. Балакін, гість  нижегородський -- 
ЛП. Строганов, Н. Шехтман. А. Нікітін. Мо" 
лоді гості:  Потап-- Г. Коваль, Н. Гри- 


гор'єв. Лукаш -- І. Мостовий, В. Хворост. 


Мичига, кулачний  боєць-- П. Скоробо- 
гатько, Г. Коваль. Паїсій, бродяга під 
виглядом чорнеця-- П. Калюжний, А. Ні- 
кітін. Кудьма, чаклун-- П. Скоробогатько, 
І. Вільчур, М. Державін. Гість--Н. Гри- 
гор'єв, П. Скоробогатько. Дівчата, гості з 
Нижнього, пристави, княжеські холопи, 
мисливці й псарі, скоморохи й народ. 


14, 16 травня 


П. Чайковський. 


ПІНОБА ДАМА 


Опера на З дії, 7 картин. Лібретто (за 
Пушкіним) М. Чайковського. 


Диригент -- заслужений 
І. Штейнман. 

Режисер-постановник--заслужений артистї 
УРСР В. Будневич. 

Художник П. Єршов. 

Танці в поставі А, Пірадової. 

Головний хормейстер Є. Нахабін. 

Режисер Г. Давидов. 

Головний  концертмейстер-- Н. Мироно- 
вич; концертмейстери -- В. Фіалковська, 
К. Смулянська, А. Рубін, О. Обухова. 


ДІЙОВІ ОСОБИ ТА ВИКОНАВЦІ: 

Герман--засл. артист РРФСР  лаурсат 
Сталінської | премії | Г.  БОЛЬШАКОВ, 
3, Канзбург. Граф Томський - Д. Ко- 
зинець. | Князь Єлецький -- Н. Гри- 
гор'єв, А. Магергут. Чекалінський--П. Ка- 
люжний, А. Нікітін, П. Строганов. Сурін-- 
М. Державін, Н. Малков. Чаплицький-- 
В. (Хворост,  Н. Шехтман. Нарумов-- 
Н. Неймарк, Б. Малков. Розпорядник -- 
В. Хворост, Н. Малков. Графния--А. Ле- 
вицька, народ. артистка УРСР; Е. Лейтес, 
А. Мейер. Ліза--К. Морозова, С. Тухнер, 
лауреат республіканського конкурсу вико- 
навців. Поліна--Н. Дружевецька, Н. Са- 
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артист | УРСР, 


венко, Маша--Н. Коротких, Л. Попова, 
Н. Соловйова, Є. Титомір. 
ДІЙОВІ ОСОБИ ІНТЕРМЕДЛ 
(в 3-й картині): 
Прилепа-- В. Венецька, В. Павленко, 
Н. Соловйова, Є. Титомір. Миловзор -- 


0. Дружевецька, Е. Носенко, Златогор-- 
Д. Козинець. Амур-- Свєта ЄСаркісьянс. 
В балеті беруть участь: солісти балету 
М. Горпиненко, І. Семінаренко та склад 
корифеїв і кордебалсту. 
Виставу ведуть С. Петров і С. Романів- 
ська. 


Д. Верді 


РІГОЛЕТТО 


Опера на З дії, 4 картиня. Лібретто Піазе 
за драмою Віктора Гюго «Король забав- 
ляється». Переклад  Старицької-Черняхів- 
ської. 


Диригент -- засл. артист УРСР 1. Шейн- 
ман. 

Постава Г. Давидова. 

Хормейстер Б. Шамович. 

Художник Б. Коваленко. 

Танці в поставі 0. Галкіна. х 


ДІЙОВІ ОСОБИ ТА ВИКОНАВЦІ: 


Герцог Мантуанський--Б. Бутков, Л.Ле- 
в'ятов, В. Совалов. Ріголетто, придворний 
блазень герцога -- І. Бронзов, нар. артист 
УРСР; А. Магергут. Джільда, дочка Рі- 
голетто-- С. Мостова, лауреат Всесоюзяо- 
го конкурсу майстрів естради; М. Раїк. 
Спарафучиле -- М. Державін, Ф. Курочкін. 
Маддалена, його сестра--0. Дружевецька, 
Є. (МЛейтес, С. Носенко, Джіованна -- 
А. Мейер, Н. Савенко. Граф Монтероне-- 
Д. Діссар, Б. Малков. Наближені герцога: 
Марулло--Г. Коваль, Н. Неймарк. Борса-- 
А. Нікітін, В. Хворост, Н. Шехтман. Граф 
Чепрано--І.  Вільчур, С. Максименко, Б. 
Малков. Графіня Чепрано-- Н. Соловйова, 
Є. Тітомір. Паж--Н. Лисова, Л. Попова. 
Офіцер-- С. Максименко, Б. Малков. 

Дія відбувається в Мантуї в ХМІ сторіччі. 

Виставу веде С. Романівська. 


11, 12, 13, 14, 15, 16 (ранок) 
травня 


ПРЕМ'ЄРА 
Сокальский 


РІПКА 


Опера на 1 дію 


Диригент П. Баленко. 

Постава нар. арт. УРСР, В. Арістова. 

Художник Н. Барова. 

Танці в поставі засл. 
В. Литвиненка. 

Асистент постановника Ю. Лозінська. 

Хормейстер Е. Мариківський. 

ДІЙОВІ ОСОБИ ТА ВИКОНАВЦІ: 

Дід-- Б. Бутков, В. Хворост. Баба -- 
О. Мейєр, Н. Ченцова, Е. Івіна. Внучка -- 
К. Морозова, М. Раїк, В. Павленко, Квіт- 
ка 1-ша--0. Виноградова, засл. арт. УРСР; 
Л. Колодуб. Квітка  2-га-- Є. Носенко, 
Т. Горонескуль, Є. Лейтес. Квітка 3-я -- 
Е. Івіна, Н. Коротких, 1-ша Лисичка-- 
Ю. Лозінська,  Л.  Колодуб. 2-га | Ли- 
сичка -- Є. Лейтес, Є. Носенко. 


П 
БАЛЕТНИЙ ДИВЕРТИСМЕНТ 
Постава засл. арт. ГрузРСР В. Литвинен- 


арт. ГрузРСР 


ка. 
Диригент П. Баленко. 
Виставу веде Є. Романівська. 


П. Чайковський 


ЄВГЕНІЙ ОНЕГІН 


Ліричні сцени на З дії, 7 картин. 
Диригент П. Баленко. 
Режисер П. Давидов 
Художник -- народн. 
О. Хвостов. 

Хормейстер Б. Шамович. 

Танці в поставі В. Нікітіна. 

Головний концертмейстер--Н. Миронович; 
концертмейстери: В. Горницька, К. Смулян- 


ська, В. Фіалковська, Л. Хорошухіна, 
О. Обухова. 


художник УРСР 


У поміщиці Лариної--дві дочки: весела 
й пустотлива Ольга та замріяна, мовчазна 
Татьяна. В Ольгу закоханий молодий су- 
сід Лариних--поет Ленський. Він приїздить 
до Лариних разом із своїм другом Онєгі- 
ним. Побачивши Онєгіна, Татьяна впізнала в 
ньому героя своїх мрій. 

Минає недовгий час, і Татьяна пише Оне- 
гіну листа, в якому признається, що поко- 
хала його навіки. 

Онегіча не здивував лист Татьяни: такі 
листи він одержував не раз. Приїхавши на 
побачення з Татьяною, він читає їй про- 
повідь про те, що він не створений для 
щастя. Мовчки, низько схиливши голову, 
вислухує його Татьяна. 

Бал у Ларіних. Онєгин, розсердившись 
на Ленського за те, що той привіз його 
на цей нудний бал, виріщує помститися 
другові й починає впадати з коло Ольги. 
Дівчина, жартуючи, викликає в серці Лен- 
ського ревнощі, ітой починає сварку з Оне- 
гіним. Сварка закінчується | викликом на 
дуель. і 

Наступного дня ранком недавні друзі зу- 
стрічаються коло млина. Онєгін відчуває, 
що зайшов у своєму жарті надто далеко. 
Ленський так само згадує свою дружбу з 
Онєгіним, але ніхто з них перший не про- 
стягає руки. Починається дуель. Лунає по- 
стріл, і Ленський падає мертвий. 

Минуло кілька років. Онєгін, повернув- 
шися з далекої мандрівки, потрапляє на 
бал до свого старого приятеля князя Гре- 
міна. Тут він зустрічає Татьяну. Виявляєть- 
ся, що Татьяна стала княгинею Греміною. 
Вона теж упізнає Олєгіна. 

Онєгін приходить до Татьяни. Упавши 
перед нею на коліна, він благає Її поки- 
нути князя й піти з ним. Татьяна не- при- 
ховує, що любить Онєгіна, але з Гідністю 
відповідає йому, що належить іншому і зра- 
дити йому не може. З словами «прощай 
навіки!» Татьяна залишає Онєгіна. 

ДІЙОВІ ОСОБИ ТА ВИКОНАВЦІ: 

Ларіна--М. Виставкіна, 0. Мейер, Н. Са- 
венко. Татьяна-- Л. Колодуб, Ю. Лозін- 
ська, К. Морозова. Ольга -- 0. Дружевець- 
ка, | Є. Носенко. | Няня-- Є. | Лейтес, 
0. Мейер. Тріке-- В. Хворост, Й. Шехт- 
мак. Онєгін-- Д. Козинець, Н. Григор'єв. 
Ленський--Б. Бутков, Л. Лев'ятов, В. Сова- 
лов. Гремін--В. Будневич, засл. арт. УРСР; 
Ф. Курочкин. Ротний -- Г. Коваль, Н. Ней- 


й 


марк. Зарецький--Ї. Вільчур, М. Державін, 
С. Максименко, Б. Малков. 


Вистагу веде А. Базилевич. 


15 травня 
Ж. Бізе. 


НАРМЕН 


Опера на 4 дії. 


Диригент--заслуж. арт. РРФСР і нар. 
арт. БАРСР М. Славинський. 

Постава засл. арт. УРСР В. Будневича. 

Художник П. Єршов. 

Хормейстер Є. Мариківський. 

Танки В. Нікітіна. 


Майдан біля тютюнової фабрики в ЄСе- 
вільї (Іспанія). Тут же гауптвахта військової 
варти. Сподіваючись побачити свого наре- 
ченого сержанта Хозе, сюди приходить Мі- 
каела. Дізнавшись, що Хозе буде тут з на- 
ступною зміною, Мікаела йде, обіцяючи при- 
йти згодом. 

З новою зміною приходять сержант Хозе 
і лейтенант Цуніга. На тютюновій фабриці 
перерва. Майдан заповнюється робітлицями 
та їх кавалерами. З'являється Кармен. Ко- 
кетуючи з Хозе, вона співає хабанеру-- 
пристрасну пісню, в якій висловлює свое 
глибоке переконання, що любити треба по- 
ки любиться. 

Хозе захоплений красою Кармен. Прихід 
Мікаєли, її оповідання про тугу матері за 
сином, спогади про рідне село на якийсь 
час розганяють отруйні думки, навіяні кра- 
сунею-циганкою. 

Тільки-но Мікаела виходить, як на фаб- 
риці між робітницями починається бійка. 
Кармен заарештовують. Цуніга наказує Хо- 
зе одвести циганку до тюрми. Але Хозе, 
вже скорений красою Кармен, дозволяє їй 
утікти. Теперь заарештовують його. 

Таверна / Лілас-Паст'я в передмісті Єе- 
вільї. Кармен оспівує вільне й радісне ко- 
хання. З вулиці долинають вітальні зигуки. 
Це зустрічають славетного тореадора Еска- 
мільйо. Цуніга приєднується до овації. Еска- 
мільйо відповідає привітанням, в якому по- 
рівнюе свою професію з професією солдата. 
Далі він признається в коханні Кармен, але 
та жде приходу вже звільненого з тюрми 
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Хозе. Вона байдуже відповідає тореадорові: 
«Хто хоче мого кохання, хай жде». 

Порожніє таверна. В ній залишаються са- 
мі контрабандисти. Цієї ночі вони хочуть з 
Кармен перейти кордон. Але Кармен без 
Хозе нікуди не піде, Контрабандисти зни- 
кають, доручивши Кармен завербувати бра- 
вого драгуна до їхньої банди. 

За хвилину вбігає Хозе. Зраділа Кармен 
танцює для нього. Та вже чути звук вій- 
ськової сурми, що кличе Хозе до казарми. 
Це спричиняється до гострої сутички між 
коханцями. Хозе хоче повернутися до ка- 
зарми, а Кармен не може собі уявити, щоб 
людина, яка обіймає її, корилася якомусь 
там сигналу. 

Суперечка закінчується палким признан- 
ням Хозе. Він клянеться вічно кохати Кар- 
мен. Кармен відповідає на це вимогою, щоб 
Хозе змінив казарму на «волю і кохання». 

В цей момент до таверни повертається 
лейтенант Цуніга, також закоханий у Кар- 
мен. Він наказує Хозе йти геть. Хозе від- 
мовляється. Між суперниками починається 
боротьба. На крик Кармен прибігають 
контрабандисти, хапають лейтенанта. Тепер 
у Хозе немає іншого виходу, як прнєдна- 
тися до коптрабапдистів. 

Гори. Тут зібралися контрабандисти. Се- 
ред них Кармен і Хозе. Почуття Кармен 
вже не те, що було. Надто різні люди--во- 
на й Хозе. 

Контрабандисти ідуть у розвідку, зали: 
шивши Хозе на варті. З'являється Мікаєла. 
Віддано кохаючи Хозе, вона прийшла в го- 
ри умовити його повернутися до неї й ма- 
тері. 

Раптом лунає постріл. Це Хозе стріляє 
в Ескамільйо, який прийшов сюди, щоб по- 
бачитися з Кармен. Суперники кидаються з 
ножами один на одного. З'являються Кар- 
мен та контрабандисти і врятовують Еска- 
мільйо. 

Ескамільйо йде геть. В цей час один з 
контрабандистів помічає Мікаелу. Вона роз- 
повідає, що мати Хозе вмирає і просить 
його повернутися. Після короткого ваган- 
ня Хозе йде з Мікаєелою. 

Цирк, де має виступати Ескамільйо. Галас- 
лива, по-святковому вбранна юрба готується 
до свого улюбленого - видовища. "Тут і 
Кармен. Подруги попереджають її, що Хо- 
зе тут. 

Всі розходяться на місця. Залишається на 


сцені сама Кармен. Вона хоче остаточно по- 
кінчити з набридлим коханцем. 


От і Хозе. Він бачить, що Кармен, «на- 
роджена на волі», не повернеться до нього. 
Та він ще благає її. Тоді Кармен кидає 
йому його подарунок-перстень. 

Саме в цей час в цирку лунає урочистий 
марш. Він сповіщає про перемогу Ескамільйо 
на арені. Кармен поривається йому назу- 
стріч. 

Тоді Хозе вбиває Кармен і віддає себе 
в руки поліцаїв. 

ДІЙОВІ ОСОБИ ТА ВИКОНАВЦІ: 

Кармен, циганка - заслужена артистка 
РРФСР ії Груз-СР Лауреат Сталінської 
прекії В. ДАВИДОВА. Доп Хозе, сер- 
жант В. Совалов, 3. Канзбург. Еска- 
мільйо, тореадор--Д. Козинець, А. Магер- 
гут. Контрабандисти: Данкайро--Г. Коваль, 
Н. Неймарк; Родендадо--П. Калюжний, 
Л. Нікітін, В. Хворост. Цуніга, лейте- 
нант--Д. Діссар, М. Державін. Моралес, 
сержант-- М. Григор'єв, Г. Коваль. Мікаєла, 
селянська дівчина з Навари--В. Венецька, 
0. Виноградова, засл. арт. УРСР; В. Пав- 


ленко. ШЦиганки: Мерседес-- 0. Друже- 
вецька, Є. Ївіна, 0. Мейер; Фраскіта-- 
Л. Нікітін, П. Строганов, В. Хворост, 
Н. Шехтман. 


Ведуть виставу С. Петров, А. Базяле- 
вич. 


П. Чайковський. 


ЛЕБЕДИНЕ ОЗЕРО 


Балет на 3 дії, 4 картини. 


Диригент П. Баленко. 

Постава засл. арт. Груз. РСР В. Лит- 
виненка. 

Художне оформлення Д. Овчаренка. 

Асистенти поставника: 0. Галкін і П. Плав- 
ник. 

Пролог. Художник закінчує малювати 
портрет королівни Одетти. Королівна разом 
в подругами милується роботою художника. 

Раптом лунає грім. Поміж дівчат з'явля- 
ється лихий геній. Він перетворює коро- 
лівну в лебідя. 

Дія 1-а. Принц Зігфрід розважається з 
Хрузями. Несподівано з приходить мати 
Зігфріда. Вона повідомляє сину, що завтра 


на честь його повноліття відбудеться при- 
дворний бал і на цьому балу він має 
обрати собі наречену. Принц неохоче ко- 
риться волі матері і просить її дозволити 
йому піти з друзями на полювання, Закін- 
чивши вечір танцем з ліхтарями, молодь ви- 
рушає до лебединого озера. 

Дія 2-а. Ніч. Вдалині лебедине озеро. 
На його березі руїни старого палацу. 
З'являються чудові лебеді. Зігфрід намірю- 
ється пустити стрілу в кращого з них, але 
зупиняється. Лебідь заговорила. Вона роз- 
повіла юному мислівцеві свою сумну істо- 
рію. Чарами лихого генія Ротбарда вона 
та її подруги перетворені на лебедів і 
тільки з півночі до світанку вони можуть 
бути дівчатами. Якщо вона, Одетта, зуст- 
ріне юнака, який поклянеться їй у вічному 
коханні, чари лихого генія розвіються. 

Злий геній хоче розлучити Одетту з 
принцем і жене її до палацу. Принц шукає 
Одетту. Він бачить, що його друзі збира- 
ються стріляти в лебедів і розповідає їм 
сумну історію лебедів-дівчат. 

Нарешті Зігфрід знаходить Одетту. Юнак 
клянеться, щ.о буде вірно її любити довіку 

Наближається світанок, і дівчата-лебеді 
відпливають. Засмучений розлукою, принц 
повертається додому. 

Дія 3-я. Картина 1-а, Зал у палаці прин- 
цеси. Під звуки фанфар виходять дівчата, 
серед яких Зігфрід має вибрати собі нарг- 
чену. Але принц байдужий: його серцем 
заволоділа чарівна Одетта. 

Нові звуки фанфар сповіщають про при- 
хід злого генія, який обернувся в князя 
Ротбарда. Він привів свою дочку Оділлію, 
яка вражає принца своєю подібністю до 
Одетти. Зігфрід оголошує, що обирає за 
наречену Оділлію. Злий геній торжествує: 
присягу Зігфріда Одетті порушено. Зло- 
втішно показує він на лебедів, які три- 
вожно б'ються у вікна палацу... 

Зігфрід поспішає до озера, щоб виправитя 
свою провину. : 

Картина 2-а. Берег озера. Дівчата-дебеді 
журяться. Згасли їх надії на визволення. 

Аж ось з'являється Зігфрід: передчасно 
радів злий геній, осліпивши юнака подіб- 
ністю Оділлії до Одетти. Зігфрід зали- 
шається вірним своїй клятві, і ніщо вже не 
може розлучити його з коханою. Даремно 
лякає злий геній закоханих грозою, гро- 
мом і блискавкою, навіть вибухом власноге 
палацу. Зігфрід вбиває злого генія. Любов 
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перемогла з злі чари. Сонячне проміння 
осяює закоханих і звільнених від чар дів- 
чаг-лебедів, які радісно їх вітають. 
ДІЙОВІ ОСОБИ ТА ВИКОНАВЦІ: 
Одетта, королева лебедів -- Н. Виногра- 
дова, І. Герман. Одліллія, дочка лихого ге- 


нія -- Н. Виноградова, І. Герман. Принц 
Зігфрід--Я. Додін, К. Литвиненко, засл. 
арт. ГрузРСР; П. Плавник. Лихий геній 
Ротбард -- 0. Горохов, А. Кисенко. Бла- 


зень--Г. Водовозов. 0. Галкін, С. Люлін. 
Принцеса, мати  Зігфріда--М. Горпиненко, 
Г. Маслова, Є. Пориваєва. Наставинйк прин- 
ца --Ї, Дергаус, Т. Агеєв. 

Па-де-труа з виконують: В. 
В. Баранова, Я. Додін, 
П. Плавник, Г. Хоменко. 

В танцях беруть участь солістки балету: 
М. Горпиненко, І. Ланцман, А. Пірадова, 
Д. Рожинська, В. Семінаренко; солісти ба- 
лету: Г. Водовозов, Ї Дергаус, М. Ізотов, 
А. Кисенко, С. Люлін, Г. Моторний, П. 
Полканов, А. Саркісянс, І. Трахтенберг та 
весь склад балету театру. 


Д. Верді 


ТРАВІАТА 


Опера на 4 дії. 

Лібретто за драмою 0. Дюма (сина) 
«ДАМА З КАМЕЛІЯМИ». 
Переклад М. Рильського. 

Диригент П. Баленко. 

Постава А. Геращенка. 

Художник Н. Соболь. 

Хормейстер Є. Мариківський. 

Танці в поставі 0. Галкіна, 


В домі паризької куртизанки Віолетти 
Валері зібралися гості. Серед них Альфред, 
який алко закохався в Віолетту. Коли 
Альфред і Віолетта залишаються на  де- 
який час самі, юнак признається в коханні. 
Віолетта відповідає, що вона не варта його 
щирого почуття. Та в душі вона тільки і 
мріяла про таке щастя, Проте, згадавши, 
хто вона, Віолетта не вірить, що мрії мо- 
жуть здійснитися. 

Ось уже три місяці Альфред і Віолетта жи- 
вуть за містом у повному щасті. Дізнав- 
шись випадково, що Віолетта витратила на 
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Бакланова, 
Л. Любімова, 


прожиття всі свої збереження, Альфред 
поспіщає до Парижу, щоб дістати гроші. 
Тимчасом приходить старий Жермон, бать- 
ко Альфреда. Він умовляє Віолетту зали- 
щити його сина, бо інакше не може відбу- 
тися шлюб сестри Альфреда. Віолетта, 
страждаючи, погоджується пожертвувати 
своїм коханням і пише Альфреду прощаль- 
ного листа. Альфред, повернувшися, га- 
дає, що Віолетта його зрадила. 

Флора, подруга Віолетти, влаштувала бал. 
Гості веселяться. Входить Віолетта з ба- 
роном Дюфолем. Альфред ображає барона. 
Дюфоль вирішує провчити зухвалого юна- 
ка, обігравши його вкарти. Але щастя сьо- 
годні за Альфредом. Ще більш розлюто- 
ванний великим програшем, барон викликає 
Альфреда на дуєль. 

Віолетта благає Альфреда відмовитися 
від цієї дуєлі. Альфред погоджується, 
але при умові, що вона піде разом з ним. 
Віолетта говорить, що не може порушити 
клятви. Альфред певен, що Віолетта ко- 
хає Дюфоля. Втративши від гніву розум, 
він скликає всіх гостей і прилюдно ображає 
Віолетту, кидаючи до її ніг гроші -- плату 
за кохання. Всі надзвичайно обурені таким 
недостойним вчинком Альфреда. 

Опочивальня Віолетти. Вона тяжко хво- 
ра. Надходить лист од старого Жермона, в 
якому той попереджає Її, що Альфред не- 
забаром - приїде і буде благати простити 
йому. Але Віолетта боїться, що вопа вже 
не дочекається коханого. В цей час вбігає 
покоївка Аніна і сповіщає про приїзд Аль- 
фреда. Ось з'являється і він сам. Віолетта 
кидається в його обийми, і закохані, від- 
даючись почуттю радості, мріють про щастя, 
якому вже ніщо не перешкодить. Та Віолет- 
ті раптом стає погано. Почуваючи свій 
близький кінець, вона прощається з Альфре- 
дом і передає йому свій портрет. Хай вів 
подарує його тій, яка замінить Віолетту 
після її смерті. В оркестрі звучить тема 
признання Альфреда в коханні. Віолетта хо- 
че підвестися, але падає мертва. 

ДІЙОВІ ОСОБИ ТА ВИКОНАВЦІ: 

Віолетта  Валері--Ю. Лозінська, С. Мо- 
стова, лауреат Всесоюзного конкурсу май- 
стрів естради; М. Раїк. Альфред Жермон-- 
В. Бутков, Л. Лев'ятов, В. Совалов. Жорж 
Жермон--М. Григор'єв, | Д. Козинець, 
А. Магергут. Флора  Бервуа--0. Друже- 
вецька, Є. Носенко, Н. Савенко. Апіна, по- 


коївка--В. Павленко, Н. Соловйова, Є. Ті- 
томір. Гастон де-Летор'єр--П. Калюжний, 
А. Нікітін, В. Хворост, Б. Шехтман. Барон 
Дюфоль--Г. Коваль, В. Малков. Маркіз 
д'Обіньї -- І. | Вільчур, 0. Максименко, 
Н. Неймарк. Доктор Гкервіль--М. Держа- 
він, Б. Малков, 0. Максименко. Йосип, 
слуга--Н. Строганов, В. Хворост. 

В танцях беруть участь солісти балету: 


ДЕРЖАВНИЙ ОРДЕНА ЛЕНІНА 
АКАДЕМІЧНИЙ 
УКРАЇНСЬКИЙ 
дрАМмАаАТтИЧНИиИЙ 
ТЕАТР ім. Т.Г.ШЕВЧЕНКА 


11, 13, 16 (ранок) 20 травня 


Джемс Гоу і Арнод д'Юссо 
Переклад В. Владка 


ГЛИБОКЕ КОРІННЯ 


П'єса на 3 дії. 


Постава та режисура засл. арт. УРСР 
Б. Норда. 

Художник Л. Альшиц. 

Режисер-асистент М. Ошеровський 

Музичне оформлення М. Каневського 


ДІЙОВІ ОСОБИ ТА ВИКОНАВЦІ: 


Гоней | Тернер,  негритянка-покоївка -- 
Ю. Фоміна, А. Калішевська, Белла Чарлз, 
негритянка, економка в домі Денгдонів, 
мати Бретта-- Л. Криницька, засл. арт. 
УРСР; Н. Лихо. Елсуорт Ленгдон, сена- 
тор-- І. Мар'яненко, лауреат Сталінської 
премії, народ. арт. СЄРСР; 0. Романенко. 
Дженевра Ленгдон, його молодша дочка -- 
П. Куманченко, засл. арт. УРСР; В. Вла- 


В. Бакланова, А. Горпиненко, Г. Маслова, 
В. Семінаренко, Г. Водовозов, А. Ізотов, 
О. Кисенко, Ї. Трахтенберг. 

Дія відбувається в Парижі та його око- 
лицях в 50-х роках ХІХ в. 

Соло в оркестрі: скрипка--Ї. Брунштейн, 
Ф. Хоміцер; гобой--Д. Риков, І. Морштейн; 
кларнет-- Г. Риков, Н. Архирей. 

Виставу веде А. Базилевич. 


совська, Аліса Ленгдон-- В. Чистякова, 
нар. арт. УРСР та УзРСР;Н. Герасімова. 
Гоуард / Меррік, письменник,-- Є. Бонда- 
ренко, лауреат Сталінської премії. Рой 
Максуелл, юрист-- С. Верхацький, Ї. Ко- 
стюченко. Бретт Чарлз, негр, ветеран дру- 
гої світової війни-- С. Кошачевський, В. Ко- 
робков. ШСеркін, шеріф -- 0. Немзер. Чак 
Уоррен--Ф. Хрипко. Боб Айзі-). Ужвій 
(учні студії). 
Виставу веде пом. 


режисера Р. Хмара 


12 травня 


О. Островський, 
Переклад Ір. Стешенко. 


ВОВКИ І ВІВЦІ 


Комедія на 4 дії. 


Постава режисера 0. Глаголіна. 
Художник І. Назаров. 


ДІЙОВІ ОСОБИ ТА ВИКОНАВЦІ: 


Меропа Давидівна Мурзавецька-- Г. Ба- 
біївна. Аполлон Вікторович Мурзавецький-- 
М. Крушельницький, лауреат Сталінської 
премії, нар. арт. СРСР; С. Верхацький, Гла- 
фіра Олексійовна--Є. Петрова, нар. арт. 
УРСР; М. Коробчанська. Евлампія Мико- 
лаївна Купавіна-- С. Федорцева, нар, арт. 
УРСР;  Ю. Фоміна.  Анфуса | Тихонів- 
на--С. Лор, Д. Миргород. Михайло Бо- 
рисович Линяєв-- Є. Бондаренко, лауреат 
Сталінської премії. Василь Іванович Берку- 
тов-- 0. Сердюк, лауреат Сталінської пре: 
мії. нар. арт. УРСР та УзРСР. Вукол На- 
умович Чугунов--Ф. Радчук, лауреат Єталін- 


В; 


ської премії, нар. арт. УРСР; В. Мізіненко. 
Кдавдій Горецький--Г. Тітов, Г. Поклон- 
ський (студент театрального інституту). Пав- 
лин Єавелліч--М. Кірін. Влас--В. Сизранцев 
(учень студії). Стропілін--Я. Браславський 
(учень студії). Староста--Ї, Ужвій (учень 
студії). Маляр--В. Лавров (учень студії). 
Фтоляр--М. Яценко (учень студії). 1-й селя- 
ван -- Ф. Хрипко (учень студії). 2-й селя- 
жин--Ф. Онофренко. Лакей--В. Лобко. При- 
живалки:--Б. Табориська (учениця студії), 
Л. Літвінова. 


Концертмейстер--Е. Пліщенко, 
Виставу веде Р. Хмара. 


Лауреат Сталінської премії нар. артист 
СРСР М. Крушельницький в ролі Апо- 
лона Мурвавецького (,Вовки і вівці" 
О. Островського). 


Фото М. Савченка 


іо 


Нар. артистка УРСР С. Федорцева в ро- 
лі Купавіної (,Вовки і вівці 0. Ост- 
ровського). 


Фото М. Савченка. 


15, 16, 19 травня 


ПРЕМ'ЄРА. 
Бр. Тур. 


СОФІЯ КОВАЛЕВСЬКА 


П'єса на 3 дії, 7 картин. 


Переклад Ів. Снегірьова. 
Постава лауреата Сталінської премії на- 
родного артиста УРСР Л. Дубовика. 


Художне оформлення лауреата  Сталін- 
ської премії В. Греченка. 
Музичне оформлення з творів  компози- 


торів: Балакірева, Бородіна, Мусоргського, 
Римського-Корсакова в  перекладенні для 
двох роялів композитора М. Каневського. 

Партії роялів виконують концертмейсте- 
ри: Є. Пліщенко та М. Константинівська. 


Лауреат Сталінської премії нар. артист 
УРСР та УзРСР О. Сердюк в ролі Бер- 
кутова (,Вовки і вівці: О. Островського). 


Фото М. Савченка. 


ДІЙОВІ ОСОБИ ТА ВИКОНАВЦІ: 


Софія Ковалевська-- В. Чистякова, нар. 
арт. УРСР та УзЗРСР; Є. Петрова, нар. арт. 
УРСР. Ковалевський--Д. Антонович, ла- 
уреат Сталінської премії, нар. арт. УРСР; 
Є. Бондаренко, лауреат Сталінської пре- 
мії. | Левкоєв,  академік-- 0.  Романен- 
ко, М. Волошин. Юрий Ардатов-- С. Ко- 
шачевський, В. Коробков. Ганна, сестра 
Ковалевської -- Н. Герасімова. Професор 
Шведліц -- М. Покотило, заслужен. арт. 
УРСР; А. Макаренко. Фрау  Шведліц, 
сестра професора Шведліца--Я. Косаківна, 
О. Тимофієнко. Кравчиха-- В. Власовська, 
А. Калішевська. Пігалкін, банщик-" М. Коно- 
ненко, засл. арт. УРСР; Г. Козаченко, засл. 
арт. УРСР. Його  високопревосходитель- 
ство--В. Мізіненко, О. Подорожній. Його 
секретар--0. Свистунов. Судовий пристав-- 
Г. Сичук, А. Шутенко. Прасковія Лукініш- 
на--Т. Миргород, Б. Табориська, (уч. сту- 


дії). Дівчина з Омську-- М. Коржова (уч. 
студії). Академіки--М. Савченко, В. Бовда- 
ренко. 


Виставу веде Д. Бабенко. 
13 травня 


Лауреат Сталінської премії Л. Малюгін. 
Переклад -- Д. Бобир. 


СТАРІ ДРУЗІ 


П'єса ва З дії. 


Постава засл. арт. УРСР Р. Черкашима. 

Режисер-асистент М. Ошеровський. 

Художник -- лауреат Сталінської 
В. Греченко. 

Музичне оформлення М. Каневськоге. 

Текст пісні-- Н, Забіла. 


премії 


Лауреат 
УРСР Ф. Радчук в ролі Чугунова (,Вовки 
і вівці" О. Островського). 


Фото М. Савченка, 


Сталінської премії нар. артист 


п 


ДІЙОВІ ОСОБИ ТА ВИКОНАВЦІ: 


Лізавета Іванівна Федотова, вчителька-- 
С. Федорцева, нар. арт. УРСР; І. Бабіївва. 


Топя, її одочка-- П. Куманченко, засл. 
арт. УРСР; Г. Гончарова. Володимир 
Дорохін -- ії. | Костюченко, Олександр 
Зайцев -- В. Мізіненко, М. Ошеровський. 


ГОСУДАРСТВЕННЬЙ 


РУССКИЙ 


ДРАМАТИЧЕСКИЙ 
ТЕАТР 


11, 13, 14, 16 (утро) 17, 19 мая 


Змиль Фабр. 
нербвод и обработка М. Уль. 


ПРОВИНЦИАЛЬНАЯ 
ИСТОРИЯ 


(«Хищница» в новом переводе) 


Пьеса в 4-х действнях по роману 
О. Бальзака «Жизнь холостяка» 
Постановка нар. артиста УССР В. Ари- 
стова. 
Оформленне засл. деятеля искусств УССР 
В. Меллера. Возобновлено художником 
Ю. Рижиковьм. 


ДЕМСТВУЮЩИЄ ЛИЦА И ИСПОЛНИ- 
ТЕЛИ: 


Жан Жак Руже, богатьй  старвій хо- 
лостяк -- В.  Аристов, нар. арт. УССР; 
В. Золотарев, засл. арт. УССР. Флора 


Бразье-- К. Суковская, Н. Тамарова, засл. 
арт. УССР. Бьвшие офицерь наполеонов- 
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Семен Горін-- Г. Сичук, 0. Свистунов, 
В. Бережний. Тамара Соловйова -- М. Кор- 
жова. Олексій  Суботін-- М.  Микитен- 
ко, А. Сизранцев (учень студії). Яків Дар'я- 
лово-Г. Снігірьов. Дуся Рязанова-- Ю. Фо- 
міна, Сіма-- Р. Кіріна, Л. Ерохіна (уч. 
студії). Лясковський -- М. Покотило, засл. 
арт. УРСР; М. Савченко. 


ской гвардии: Филипп Бридо, полковник-- 
В. Матов, засл. арт. УССР; Макс Жиле, 
майор-- В. Венцковский; Ренар, капитан-- 
А. Волин, " 9. Коломийский; 0 Миньоне, 
майор--А. Ерошенко, Й. Мальвин; Потель, 
капитан--В. Кропотов, В. Шаповалов. Кар- 
пантье, генерал в  отставке--П. Осокин, 
О. Привалов. Агата Бридо, сестра Руже-- 
3. Зиновьева, 0. Зубова. Жозеф  Бридо, 
художник--Б. Тоценко, В. Цветков. Борниш, 
старьй крестьянин -- Т. Прево, П. Пружан- 
ский, Ведия, служанка Руже--К. Гайжев- 
ская, Л. Линецкая. Кусский, денщик Фи- 
липпа Бридо--Ф. Кривонос, Г. Столкин. 
Орсанто, денщик Макса Жиле--Б. Викто- 
рин, М. Таранов. 

Режиссерь, ведущие спектакль: А. Го- 
лембо, 3. Макаровский. 


19 мая 
Вл. Масс и Мих. Червинский 


0 ДРУЗЬЯХ- 


ТОВАРИЩАХ 


Комедия в 3-х действиях 
Постановка режиссера П. Резникова. 
Режиссер-асистент Т. Прево. 
Художник Н. Соболь. 

Музнка А. Шац. 


ДЕЙСТВУЮЩИЕ ЛИЦА ИЙ ИСПОЛНИ: 
ТЕЛИ: 


Казаков, Григорий | Иванович, директор 


МТС, бьвщий старшина -- В. Аристов, 
нар. артист  УССР; А. Волин. Одинцов, 
Игорь | Николаевич, 0 доцент крупного 


Артист И. Любич в роли Досужева 
(,Доходное место" А. Островского). 


Фото Ш. Майденберга. 


научно-исследовательского  института -- Я. 
Азимов, В. Шаповалов. Софья Львовна, его 
жена--Е. Оноприенко, З. Кудряшева. Мар- 
гарита ДАлексеевна, его  родственница- 3. 
Зиновьева, О. Зубова. Ксення, домработни- 
ца Одинцовнх--А. Кочкарева, М. Лель- 
ская. Зернов, Максим Федорович, бьвший 
капитан, слесарь на дзаводе--В. Цветков. 
Анна  Павловна, его мать--Е. Леонидова, 
К. Туберозова. Яшин, Владимир Сергеевич. 
студент--Б. Тоценко. Бакалова  Надежда 
Петровна, студентка--А. Москаленко. Лю- 
ся, ее подруга по институту--Н. Логвино- 


ва, Р. Слободская. Брагин, Всеволод Иль- 


ич, художник-каррикатурист--Ф. Кривонос, 
В. Лизогуб. Плескин, Василий Лукич, ди- 
ректор. ресторана--ЙИ. Мальвин. Сидорчук, 
Сгиридон Фомич, шеф-повар  ресторана-- 
Д. Васильчиков, засл. арт. УРСР; Т. Пре- 


во. Весенина, Вера  Михайловна, зав. щве- 
точним магазином--К. Гайжевская, Р. Се- 
машко. Горбатенко Галина, жена Плески- 
на--К. Борискина, М. Шматченко. Локотин, 
служащий в министерстве-9. Коломий"- 
ский. Шуров, Семен Семенович, ответствен- 
ньй  работник-- В. Крепотов. Бухгалтер, 
сослуживец Шурова--П. Пружанский, Г. 
Сергеев. Работник министерства--В. Аста- 
хова, Н. Белецкая. Дежурньй на за- 
воде--В. Карпенко. Клавдия Михайловна-- 
В. Астахова, Н. Белецкая. Рабочий на за- 
воде--С. Лерман. Продавщица в цветочном 
магазине--Н.  Єтепанова.  Покупатедь--А. 
Агейчик. Юноша--Я. Здельман. 1-й  офи- 
циант -- Г. Столкин. 2-й официант-- Й. Зда- 
новский. 3-й | офицнант-- В.  Криштоп. 
1-я официантка--Н. Логвинова, Р, Слобод- 


ская. 2-я офицнантка--Г. Клебанова. Ста- 
рик, румьн--Б. Табаровский. 
Режиссерн, ведущие спектакль: А. Ге- 
лємбо, 3. Макаровский. 
12 мая 


Бернард Шоу 
Перевод, Н. Константиновой 


ПИГМАЛИОН 


Комедия в 5 картинах. 


Постановка режиссера И. Любича. 
Режиссер-ассистент В. Лизогуб. 
Художник Н. Барова. 


ДЕЙСТВУЮЩИЕ ЛИЦА 
И ИСПОЛНИТЕЛИ: 


Генри Хиггинс -- Я. Азимов, В. Северов, 
засл. арт. УССР. Миссис Хиггинс, его 
мать -- 3. Зиновьева, Л. Линецкая. Пол- 
ковник ШПикеринг-- Й. Любич. Лиза Ду- 
литл--Н. Тамарова, засл. арт. УССР. Альф- 
ред Дулитл-- А. Волин, 9. Коломийский. М-с 
Пирс-- 3. Кудряшева. | М-с  Зйнсфорд 
Хилл--К. Туберозова. Клара -- А. Моска- 
ленко, Б. Оноприенко. Фредди--В. Лизо- 
губ, Г. Сергеев. Горничная--Н. Степанова. 
Прохожий -- П. Пружанский.  Саркастиче- 
ский наблюдатель--Т. Прево. 

рРежиссерм, ведущие спектакль--А. Го-- 
лембо, 3. Макаровский. 


13. 


15 мая 


А. Островский. 


ДОХОДНОЄє 
МЕСТО 


Комедня в 5 действиях 


Постановка режиссера Й. Любича. 
Режиссер-ассистент В. Цветков. 
Художник Б. Черньшев. 
Музькальное оформленне А. Шац. 


Артистка Л. Линецкая в роли Кукушки- 
вой (.Доходноє местоє А. Островского). 


Фото Ш, Майденберга, 
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ДЕЙСТВУЮЩИЕ ЛИЦА МИ ИСПОЛНИ- 
ТЕЛИ; 


Аристарх | Владимирович | Вишневский, 
важньй чиновник--В. Золотарев, засл. арт. 
УССР; П. Осокин. Анна Павловна, его же- 
на--К. Гайжевская, К. Суковская. Василий 
Николаєвич Жадов, племянник  Вишнев- 
ского--В. Северов, засл. арт. УССР. Ми- 
кин, учитель--Г. Сергесв, М. Таранов. 
Аким Акимьнч Юсов, старьй  чиновник-- 
Я. Азимов, Д. Васильчиков, засл. арт. УССР. 
Онисим Панфильч Белогубов, чиновник,-- 
А. Волин, В. Шаповалов. Фелисата Гераси- 
мовна Кукушкина, вдова коллежского ассе- 
сора--Л. Линецкая, К. Туберозова. Ее до- 
чгри: Полина--К. Борискина, А. Кригер; 
Юлинька--А. Москаленко, Р. Семашко. До- 
сужев--А. Ерошенко, Й. Любич. І-й чинов- 
ник--Г. Сергеев, М.  Таранов. 2-й чинов- 
ник--Б. Табаровский. Стеша, служанка Ку- 
кушкиной--Н. Степанова, М.  Шматченко. 
Антон, дворецкий Вьвішневского--В. Викто- 
рин, Г. Столкин. Мальчик, слуга Вьшнев- 
сксго--Я. Здельман. Половне в трактире: 
Григорий--П. Карпенко, Василий--Ф. Кра- 
бонос. Купец--С. (Лерман. Чиповник- А. 
Рубанов. Марья--С. Давьдова, А. Кочка- 
рева. Половой--В. Криштоп. 

Режиссерн, ведущне спектакль: А. Голем- 
60, 3. Макаровский. 

Действие происходит в Москве, в сере- 
дпне прошлого века. 

Между 2-м и 3-м  действисм 


проходит 
около года. 


16, 29 мая 
Братья Тур и Л. Шейнин. 


ГУБЕРНАТОР 
ПРОВИНЦИИЙ 


Пьеса в 4-х актах, 6 картинах 


Постановка режиссера В. Лизогуба. 
Режиссер-лаборант В. Цветков. 
Художник Б. Черньшев. 


ДЕЙСТВУЮЩИЄ ЛИЦА ИЙ ИСПОЛНИ: 
ТЕЛИ: 


Кузьмин, Никита Мванович, полковник-- 
В. Аристов, нар. арт. УССР. Егоркин, 
сержант, его ординарец--А. Волин, Ф. Кри- 
вонос. Глухов, майор-- М. Таранов, Б. То- 
ценко. Маслов, генерал-- Б. Викторин, 
И. Мальвин. Джемс Гилл, полковник армни 
США -- А. Крамов, нар. арт. Союза ССР; 
Г. Ратальский. Гарри Перебейнога, сержант, 
его ординарец-- В. Карпенко, П. Пружан- 
ский. Лилиан Шервуд-- А. Кригер, А. Та- 
неева. Вудд, сенатор--А. Котляров, А. Еро- 
шенко. Американские журналисть: Кемп- 
белл--Д. Васильчиков, засл. арт. УССР; 


ТЕАТР 


ВУ жк ХУ 
МУЗКОМЕЛН 


11 травня 
Текст - В. Диховічний, Б. Ласкін, М. Сло- 
бодський. Переклад І. Муратова. 


Музика М. Богословського, 


ОДИНАДЦЯТЬ НЕВІДОМИХ 


Музкомедія на 3 дії. 


Постава І. Радомиського. 
арт. УРСР С. Соля- 
щанський, М. Хайкін. 

Художник Є. Йоффе. 

Балетмейстер Л. Леонідов. 


Диригент--засл. 


Ллойд--В. Кропотов, Г. Столкин; Зчмев-- 
Г. Сергеев. Отто Вольфганг Дитрих, пре- 
фессор оптики --В. Золотарев, засл. арт. 
УРСР; И. Любич. Курт Дитрих, его сьн-о- 
Б. Викторин, В. Шаповалов. Зрнст Шмет- 
тау, его зять-- В. Венцковский. Зльза, же- 
на Шметтау--3. Кудряшева, Е. Оноприенке. 
Вальтер, нх сьн--Н. Скоркина, М. Шмат- 
ченко. Шранк-Краус-- Й. Здановский, Й. 
Мальвин. Шредер, христианский демократ-- 
О.  Призалоз. | Автоматчики,  связисти: 
Г. Клебанова, В. Криштоп, С. Лерман, 
Н. Логвинова, А. Рубанов, Б. Табаровский. 

Режиссерь, ведущиєе спектакль: А. Ге- 
лембо, 3. Макаровский. 

Антракть после 1, 2 и 4 картки. 


ДІЙОВІ ОСОБИ ТА ВИКОНАВЦІ: 


Олексій Комаров--Г. Охріменко, К. Пе- 
редерніков, Катя Колеснікова--К. Вежншяо- 
сельська, Р. Уманська, засл. арт. УЗРСР. 
Петро Кузнецов--В. Андреев, Б. Грицюк. 
Леонід Кузнецов--М. Гавриленко, М. іЇвза- 
нов. Василь Іванович Чашкін-- Д. Понома- 
ренко, засл. арт. УзРСР; 0. Райдайов. 
Стенлі Мак-Плют--І. Білошенко, К. Райда- 
нов. Бетті--Н. Аннікова, М. Леонідова, 
3. Мезіненко. Станіслав  Гримза -- Микола 
Іваноз, М. Малегрант. Ванда-- Л. Мінцер. 
Олівія Хічкок--0. Пігулович, Н. Попова, 
Л. Романенко, Майкл--К. Римський. Фред-- 
А. Зуб. Черговий-- В. Цесінський. Адмі- 
ністратор -- І. Андренко. 

Танці виколують: В. Балацький, 0. Бори- 
сова, А. Іванов, Л. Кабанець, М. Кочубиш- 
ська, В. Костюков, 0. Лашкевич, В. Ліснов- 
ська, П. Плавник, В. Семенов, Б. Хіль- 
ченко та ансамбль балету. 


Веде виставу пом. режисера Н. Арбе. 


12, 15, 16 (ранок) 13, 19 травпя 


Текст Я. Зіскінда. 
Музика ЄС. Заславського. 
Переклад І. Муратова. 


ЩАСЛИВИЙ РЕЙС 


Музична комедія на З дії. 


Постава кар. арт. УЗРСР 0. Івашутича. 
Диригент -- М. Хайкін. 

Оформленця -- С. Йоффе. 

Балетмейстер -- Л. Леонідов. 


ДІЙОВІ ОСОБИ ТА ВИКОНАВЦІ: 


Бельська--Л. Міцнер, Р. Уманська, засл. 
арт. УЗРСР. Ірина-- Н. Аннікова, В. Бес- 
палько, Л. Мабо. Ліснов-- Д. Волков, 
А. Павлусенко. Костя Зайцев -- А, Аркін, 
Д. Пономаренко, засл. арт. УЗРСР. Толін-- 
В. Андреєв, І. Білошенко. Шпунько "77 Ми- 
кола Іванов, 0. Івашутич, нар. арт. УзРСР. 
Катюша -- М. Леонідова, 3. Мізіненко. Па- 
сажир-- М. Гавриленко, М. Мармур. Па- 
сажирка-- А. Алмазова. Офіціантки: А. 
Кузьміна, Т. Шиванова, Н. Ногаківська, 
Райха. Юнги -- Глібова, Осадча, Федорова, 
Садовська. 

В балеті беруть участь: 0. Борисова, В. 
Балацький, А. Венгеров, М. Кочубинська, 
Є. Коновальчик, А. Лашкевич, Л. Лебе- 
денко, В. Лісновська, В. Семенов, Б. Хіль- 
ченко та ансамбль балету. 

Виставу веде Н. Арбо. 


ІЗ травня 


Музика Ф. Легара 
Текст І. Рубінштейна 
Переклад І. Журбіна 


ВЕСЕЛА ВДОВА 


Музкомедія на 3 дії 


Поновлення постави режисера ЙО. іІаашу- 
тича, нар. арт. УзЗРСР. 
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Диригенти: Є. Солящанський, засл. арт. 
УРСР; М. Хайкін. 

Художник--С. Сонечкін. 

Танці--Л. Леонідова. 


ДІЙОВІ ОСОБИ ТА ВИКОНАВЦІ: 


Граф Даніло--Д. Волков, П. Дудко, К. 
Передерніков. Ганна Главарі-- Р. Уман- 
ська, засл. грт. УЗРСР; Л. Міцнер. Вален- 
тина -- К. Великосельська, А. Лундишева, 
А. Суяркіна, Барон Зет--0. Івашутич, нар. 
арт. УзРСР. Негош--Микола Іванов. Ро- 
сільон--П. Павлусенко, Б. Охріменко, С. 
Біляєв. Каскада--А. Аркін, С. Біляєв. Сен- 
Бріош--Н. Гавриленко, В. Андреєв. Кро- 
мов--Е. Грицюк. Богданович--А, Мармур. 
Ольга--В. Безпалько, М. Вербицька, Ма- 
дам Богданович--Ф. Пергамент, Т. Безяева. 

Балет виконують--В. Лісловська, 0, Бо- 
рисова, А. Лашкевич, М. Кочубинська, 
А. Венгеров, Б. Хільченко, В. Семенов, 
В. Балацький, БЕ. Коновальчик. 

Виставу веде помреж. Н. Боревкова. 


14 травня 


Текст В. Шкваркина. 
Музика Й. Штрауса. 
Переклад Н. Забіли. 


ЦИГАНСЬКИЙ БАРОН 


Оперета на 3 дії. 


Постава нар. арт. УзРСР. 0. Івашутича, 

Диригенти -- С. Солящанський, засл.арт. 
УРСР; М. Хайкін. 

Художник Н. Соболь. 

Балетмейстер Л. Леонідов. 


ДІЙОВІ ОСОБИ ТА ВИКОНАВЦІ: 


Барінкай -- Д. Волков, Г. Охрименко, 
П. Павлусенко. Стефан-- Д. Пономаренко, 
засл. арт. УЗРСР; К. Райданов. Зупан-- 
О. Івашутич, народн. арт. УзРСР;0. Райда- 
нов. Арсена-- Н. Аннікова, В. Безпалько, 
Т. Безяєва. Мирабелла-- 0. Пігулович, 
Н. Попова, Л. Романенко. Саффі-- К. Ве- 
ликосельська, Л. Міцнер, Р. Уманська, 
засл. арт. УзРСР; Чіпра-- В. Ахтирська, 
А. Коваленко. Омонай -- П. Дудко, К. Пе- 


Ціна 2 карб. 


ХАРКІВСЬКИЙ ДЕРЖАВНИЙ АКАДЕМІЧНИЙ 
ТЕАТР ОПЕРИ та БАЛЕТУ ім. М. ЛИСЕНКА 


ГОТУЄТЬСЯ ДО ПОСТАВИ 


НАПРАВНІК 


ДУБРОВСЬКИЙ 


Опера на 4 дії. Лібретто (за Пушкіним). 


М. Чайковського. 


Диригент--заслуж. арт. РРФЄР і нар. арт. 
БАРСР М. СЛАВИНСЬКИЙ. 


Постава заслужен. артиста УРСР 


В. БУДНЕВИЧА. 
Художник Д. ОВЧАРЕНКО. 


Танці в поставі заслужен. арт. ГрузРСР 
В. ЛИТВИНЕНКО. 


